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Des données sous plusieurs formes 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles et spéciales 
sont otfertes. Les données sont disponibles sur Internet, disque 
compact, disquette, imprime d'ordinateur, microfiche et microfilm, 
et bande magnétique. Des cartes et d'autres documents de 
référence géographiques sont disponibles pour certaines sortes de 
données. Laccès direct a des données agregées est possible par 
le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue et le 
système d'extraction de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toute demande de renseignements au sujet de Ia présente 
publication ou au sujet de statistiques ou de services connexes doit 
être adressée a : Section du commerce de gros, Division de Ia 
statistique du commerce, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A 0T6 (téléphone : (613) 951-3541) ou a l'un des centres de 
consultation regionaux de Statistique Canada 

Data in many forms 

Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada's machine-readable 
database and retrieval system. 

How to obtain more information 

Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Wholesale Trade Section, 
Distributive Trades Division, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A 0T6 (telephone: (613) 951-3541) or to the 
Statistics Canada Regional Reference Centre in: 

Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 

Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 

Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 

Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 

Winnipeg (204) 983-4020 Winnipeg (204) 983-4020 

You can also visit our World Wide Web site: Vous pouvez également visiter notre site sur le Web 

http://www.statcan.ca  http://www.statcan.ca  

Toll-free access is provided for all users who reside 
outside the local dialling area of any of the Regional 
Reference Centres. 

National enquiries line 	 1 800 263-1136 
National telecommunications 

device for the hearing 
impaired 	 1 800 363-7629 

Order-only line (Canada and 
United States) 	 1 800 267-6677 

Ordering/Subscription information 

All prices exclude sales tax 

Catalogue no. 63-008-XPB, is published monthly in a paper 
version for $19.00 per issue or $186.00 for twelve issues 
in Canada. Outside Canada the cost is US$19.00 per issue 
and US$186.00 for twelve issues. 

Please send orders to Statistics Canada, Operations and 
Integration Division, Circulation Management, 120 Parkdale 
Avenue, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or by dialing (613) 
951-7277 or 1 800 700-1033, by fax (613) 951-1584 or 
1 800 889-9734 or by Internet: order@statcan.ca . For 
change of address, please provide both old and new 
addresses. Statistics Canada publications may also be 
purchased from authorized agents, bookstores and local 
Statistics Canada offices. 

Un service d'appel interurbain sans frais est offert a tous les 
utilisateurs qul habitent a l'extérieur des zones de communication 
locale des centres de consultation régionaux. 

Service national de renseignements 	 1 800 263-1136 
Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 	 1 800 363-7629 

Numéro pour commander seulement 
(Canada et Etats-Unis) 	 1 800 267-6677 

Renseignements sur les commandes/abonnements 

Les prix nincluent pas Ia taxe de vente 

N° 63-008-XPB au catalogue, est publié mensuellement sur version 
papier au coOt de 19$ le numéro ou 186 $ pour 12 numéros au 
Canada. A I'extérieur du Canada, le coOt est de 19 $ US le numéro 
ou 186 $ US pour 12 numéros. 

Faites parvenir votre commande a Statistique Canada. Division des 
operations et de I'intégration, Gestion de Ia circulation, 120, avenue 
Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou téléphonez au (613) 
951-7277 ou 1 800 700-1033, par télécopieur au (613) 951-1584 
ou 1 800 889-9734 ou via l'Internet: order@statcan.ca . Pour 
changement d'adresse veuillez fournir votre ancienne et riouvelle 
adresse. On peut aussi se procurer les publications de Statistique 
Canada auprès des agents autorisés, des librairies locales et des 
bureaux locaux de Statistique Canada. 
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Normes de service au public 

Afin de maintenir Ia qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, tie services a 
recouvrement des coUts et de services aux répondants. Pour 
obtenir une copie de ces normes de service, veuillez communiquer 
avec le centre de consultation regional de Statistique Canada Ie 
plus près de chez vous. 

Standards of service to the public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost-
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 
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Note of appreciation 

Canada owes the success of its statistical System 
to a long-standing co-operation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses, 
governments and other institutions. Accurate and 
timely statistical in formation could not be produced 
without their continued co-operation and goodwill. 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien êtabli entre Statistigue Canada 
ella population, los entreprises, les administrations 
canadiennes et los autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, II serait impossible 
do produire des statistiques prthcises et actuelles. 
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Symbols 	 Signes conventionnels 
The following standard symbols are used in 

Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

NOTE 

Components may not add to totals due to rounding. 

A NOTE ON CANSIM 

The data published inWholesaleTrade (Matrix Nos. 0059, 
0061, 0648, 0649) (Catalogue no. 63-008-XPB) are also 
available in machine readable form through CANSIM 
(Canadian - Socio-Economic Information Management 
System). Users interested in accessing data via CANSIM 
should contact one of Statistics Canada's regional 
centres at the numbers listed on the inside front cover of 
this publication, or contact the Marketing Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa, Ontario, 
K1A 0T6 (613) 951-8200. 

This publication was prepared under the direction of: 

• F. Maranda, Director, Distributive Trades Division 

• R. Lussier, Assistant Director, Distributive Trades 
Division 

• Mark Manogliese, Chief, Wholesale Trade Section, 
Distributive Trades Division 

• Paul Gratton, Economist, author of this publication. 
He may be reached at (613) 951-3541 

Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

' nombres provisoires. 

nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique relatives au secret. 

NOTA 

Les chitfres ayant été arrondis, les totaux ne correspondent pas 
toujours. 

NOTE AU SUJET DE CANSIM 

Les données qui sont publiées sur le Commerce de gros (matrice 
n° 0059, 0061, 0648, 0649) (n° 63-008.XPB au catalogue) 
peuvent être obtenues sous forme lisible par machine de 
CANSIM (Système Canadien d'information socio-economique). 
Les utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l'intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de consultation 
de Statistique Canada dont les numéros de téléphone figurent 
au verso du couvert de cette publication ou en communiquant 
directement avec Ia Division du marketing, Statistique Canada, 
Immeuble R.H.Coats, Ottawa, Ontario, K1 A OT6 (613) 951-8200. 

Cette publication a été rédigée sour Ia direction de: 

• F. Maranda, directeur, division de Ia statistique du commerce 

• R. Lussier, directeur adjoint, division de Ia statistique du 
commerce 

• Mark Marcogliese, chef, section du commerce de gros, 
division de Ia statistique du commerce 

• Paul Gratton, économiste, auteur de cette publication. On 
peut le rejoindre au numOro (613) 951-3541. 
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The paper used in this publication meets the minimum 	Le papier utilisé dans Ia présente publication répond aux 
requirements of American National Standard for lnforma- 	exigences minimales de l'"American National Standard for 
tion Sciences - Permanence of Paper for Printed Library 	Information Sciences" 'Permanence of Paper for Printed Library 
Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 	 Materials", ANSI Z39.48 1984. 
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Introduction 	 Introduction 
	

. 

This publication presents estimates of monthly sales of 
wholesale merchant establishments for Canada, each 
province and territory. In addition to total sales, sales and 
inventories, as well as inventories to sales ratios appear 
for major trade groups based on the 1980 Standard 
Industrial Classification. 

Sales figures are on a net basis (gross sales less returns, 
adjustments and discounts) whether on cash or credit, and 
exclude any taxes collected. Also included are 
commissions earned by wholesalers also acting as agents, 
while the sales of goods owned by others are excluded. 

Inventory figures are the value of the goods owned and 
held for resale. Included are any inventory in transit or on 
consignment. Excluded are goods owned and held in 
inventory abroad, and inventories held on consignment 
from others. 

The estimates contained in this publication are derived 
from a redesigned monthly survey which incorporates a 
revised list of wholesale businesses. For a more detailed 
discussion of the new survey methodology see Appendix 
II in the January issue. 

Establishments in wholesale trade are primarily engaged 
in selling merchandise to retailers, to industrial, 
commercial, institutional and professional users, to 
farmers for use in farm production, and for export; or 
acting as agents or brokers in buying or selling 
merchandise to such persons or organizations on a 
commission basis. 

However, sales to end-users of certain commodities 
(usually capital or investment goods) such as computer 
equipment, feed, seed or other farm supplies, lumber and 
building materials, trucks and commercial vehicles, and 
all types of machinery and equipment, are always 
classified to wholesale trade. A complete review of 
definitions and concepts appears in Appendix I, in the 
January issue. 

Users should note that each month, unless otherwise 
indicated, this publication will contain preliminary 
estimates for the current month and revised estimates for 
the preceding month for the unadjusted series. The 
estimates of the seasonally adjusted series are revised for 
the preceding three months. 

La présente publication donne des estimations des ventes 
mensuelles des établissements de commerce de gros pour Ic 
Canada ainsi que pour chaque province Ct territoire. En plus des 
ventes totales, elle contient des donndes ventilées pour les ventes 
et les stocks, ainsi que les rapports entre les stocks et les ventes, 
scIon les grands groupes de commerce dtablis par Ia Classification 
type des industries de 1980. 

Les chiffres concernent les ventes nettes (ventes brutes diminuëes 
des rendus, des rabais et des escomptes), a credit ou au comptant, 
sans les taxes percues. Sont incluses les commissions obtenues 
par les grossistes faisant aussi fonction d'agents, mais non les 
ventes de marchandises appartenant a d'autres entreprises. 

Les données stir les stocks représentent Ia valeur des marchandises 
possdddes et détenues pour Ia revente. Sont inclus tous les stocks 
en transit ou en consignation. Ne sont pas comptees les 
marchandises possédées et détenues a létranger, ainsi que les 
stocks détenus en consignation pour les autres. 

Les estimations contenues dans Ia presente publication sont tirées 
dune enquete mensuelle remaniée, qui se fonde sur une liste 
rëvisde des établissements de commerce de gros. L'appendice II 
dans Ic numéro de janvier. traite en detail de Ia méthodologie 
employee pour l'enquête. 

Les établissements dont l'activitd principale est Ic commerce de 
gros vendent des marchandises a des détaillants, a d'autres 
grossistes, a des industriels, a des cornmerçants, a des 
établissements publics, a des professionnels, a des agriculteurs sil 
s'agit de marchandises destinCes a Ia production agricole, et a 
d'autres pays; ou encore vendent des marchandises ou en achètent 
pour Ic compte d'autrui, a utre dagents ou de courtiers, moyennant 
une commission. 

Par ailleurs, on attribue toujours au commerce de gros les ventes 
de certains produits destinds a l'utilisateur final (habituellement les 
biens d'Cquipement ou dinvestissement), par exemple le materiel 
informatique, aliments pour animaux, les semences et les autres 
fournitures agricoles. Ic bois et les matériaux de contruction, les 
camions et les vdhicules commerciaux, et tous les genres de 
machines et de materiel. L'appendice I dans Ic numéro de janvier 
contient l'ensemble des definitions et des concepts. 

Lutilisateur devrait noter que Ia publication renfermera tous les 
mois, a moms dindication contraire, les estimations provisoires 
pour Ic mois en cours et les estimations révisdes du mois 
précédent pour les series non désaisonnalisëes. Les estimations 
des series désaisonnalisées sont révisées pour les trois mois 
prdcédents. 

S 

S 
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highlights 

In July, total sales by wholesalers increased 2.1% to S24.1 
billion. It was another strong month for wholesalers. 
continuing the upward trend that began in early 1996. After 
the relatively flat 1995. total sales have increased by 20.4% 
since January 1996. 

Faits saillants 

Les ventes totales des grossistes ont augmente de 2,1% en 
juillet pour atteindre 24,1 milliards de dollars. 
L'augmentation de juillet sajoute a Ia bonne performance 
des grossistes au cours des derniers mois et poursuit Ia 
tendance a Ia haussc amorcdc au debut de 1996. Après avoir 
etC rclativemcnt stables en 1995. Ics ventes totales ont 
augmentC de 20.4% depuisjanvier 1996. 

S 

Sales by wholesalers have generally been increasing 
since January 1996 

Les ventes des grossistes ont généralement été en hausse 
depuis janvier 1996 

S billions 	 milliards $ 

	

24.0 	Seasonally adjusted 	Trend 
	 24,0 

	

23.0 
	 Tendance 	

23,0 

	

22.0 	 22,0 

	

21.0 	 21,0 

	

20.0 	 20,0 

	

19.0 
	

19,0 
1994 	J 	1995 
	 1996 

Most wholesalers contributed to the July increase 

Total sales were up in 9 of the II trade groups in July. The 
largest percentage increases were reported by wholesalers of 
beverage, drug and tobacco products and by wholesalers of 
metals, hardware, plumbing and heating equipment. Sales in 
these two trade eroups have generally been increasing since 
the second half of 1996. 

La majorité des grossistes ont contribué a 
l'augmentation de juillet 

En juillet, les ventes totales ont augmente dans 9 des 11 
groupes de commerce. Les plus importantes augmentations 
en pourcentage ont etC enregistrees par les grossistes de 
hoissons, de médicaments et de produits du tabac, ainsi que 
par les grossistes de métau,d' articles de quincaillerie et de 
matCricl de plomhcric et de chauffage. Les ventes dana ces 
dcux groupcs dc commerce ont gdndralenient Cld en hausse 
depuis Ia deuxièrne moitiC de 1996. 

S 
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Wholesalers of beverage, drug and tobacco products 
reported a 7.2% increase in sales for July. Sales of tobacco 
products, which account for about one-quarter of all sales in 
that trade group, were particularly strong in July. Some of 
that strength may be linked to larger shipments of tobacco 
products by Canadian manufacturers in the last two months 
(+22.0% in June and +4.9% in July). 

Sales of metals, hardware, plumbing and heating equipment 
increased by 6.8% in July. The high level of activity in the 
housing sector and strong exports of metals and alloys have 
increased sales of these products. In July, housing starts 
were up 2.7% and exports of metals and alloys jumped 
11.0%. Wholesale sales of lumber and building materials 
(+ 1.5%) were also affected by the good performance of the 
housing sector. 

Sales of motor vehicles and parts were up 3.1% in July, 
partially reflecting a 12.9% advance in exports of 
automotive products and a 3.3% increase in the number of 
new motor vehicles sold. Wholesale sales of motor vehicles 
and parts have generally been increasing since the second 
half of 1995. 

Second consecutive monthly increase in inventories 

Wholesalers increased their inventories by 0.8% in July to 
$33.9 billion, adding to the 1.3% increase in the previous 
month. Since August 1996, wholesalers have been 
increasing inventories to meet higher demand. 

Les grossistes de boissons, de mddicaments et de produits dii 
tabac ont rapporté une hausse de 7,2% de leurs ventes en 
juillet. Les ventes de produits du tabac, représentani 
approximativement le quart de l'ensemble des ventes de cc 
groupe de commerce, ont été particulièrement importantes 
enjuillet. Une part de cette performance peut être attribuée 
a d'importantes livraisons de produits du tabac par les 
manufacturiers canadiens au cours des deux derniers mois 
(+22,0% en juin et +4,9% en juillet). 

Les ventes de métaux, d'articles de quincaillerie et de 
materiel de plomberie et de chauffage ont augmentd de 6,8% 
en juillet. Le haut niveau dactivité dans le secteur 
résidentiel et de fortes exportanons de métaux et d'alliages 
ont haussé les ventes de ces produits. En juillet, les mises en 
chantier étaient en hausse de 2,7% et les exportations de 
métaux et d'alliages ont augmenté de 11,0%. Les ventes en 
gros de bois et de matériaux de construction (+ 1,5%) ont 
également reflété Ia bonne performance du secteur 
résidentiel. 

Les ventes de véhicules automobiles et de pièces étaient en 
hausse de 3,1% en juillet. Ce qui reflète partiellement 
l'augmentation de 12,9% dans les exportations de produits 
de l'automobile et Ia hausse de 3,3% du nombre de 
véhicules automobiles neufs vendus. Les ventes en gros de 
véhicules automobiles et de pièces ont generalement été en 
hausse depuis Ia deuxième moitié de 1995. 

Deuxième augmentation mensuelle consecutive des 
stocks 

Les grossistes ont augmenté leurs stocks de 0,8% enjuillet 
pour atteindre 33,9 niilliards de dollars. Ce qui s'ajoute a Ia 
hausse de 1,3% enregistrée au cours du mois précédent. 
Depuis aot 1996, les grossistes ont augmente les stocks afin 
de répondre a Ia demande. 

S 

Despite the July increase in inventories, the inventories-to-
sales ratio dropped for a second time this year to the 
historical low of 1.40, compared with 1.42 in June. In an 
attempt to remain competitive, wholesalers prefer to keep 
the ratio as low as possible in order to reduce their storage 
expenses. 

Malgré Ia hausse des stocks en juillet, le ratio des stocks aux 
ventes a chute pour Ia deuxième fois cette année a un niveau 
sans précédent de 1,40, comparativement a 1.42 en juin. 
Afin de demeurer compétitifs, les grossistes préfèrent garder 
ce ratio au plus bas niveau possible pour réduire leurs coüts 
d' entreposage. 

. 
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. 

Wholesalers continue to increase inventories 
Les grossistes continuent d'augmenter leurs stocks 

$ billions 	 milliards $ 

	

33.5 
	Seasonally adjusted 	lrend 	 335 

Désaisonnalisées 	Tendance 

	

32.5 
	

32,5 

	

31.5 
	

31,5 

	

30.5 
	

30,5 

	

29.5 	 29,5 

	

2 8. 5 
	

28,5 

	

27.5 	 27,5 
1991 	J 	I))5 

	 l99( 	j 	j 

sales to households by wholesalers 

Ihe wholesaling industry is in constant transformation. 
Increased competition has pushed wholesalers to diversify 
in order to remain competitive. In addition to their main 
activity of selling to retailers, industrial clients and farmers; 

holcsalcrs provide services such as supply management. 
provision of information on new tcchnologics and bulk 
breaking. They also sell a certain proportion of their 
iiodui 11TC.I1V huchc'Id on,nincr 

	

In lv Lich}j 	o,IiI:tlr 	tin,nvJ 	H aN 
billion a month. This represents approximately 49 of 

tal wholesale sales. Half of the sales made directly to 
ft useholds by wholesalers are coming from building 
ii.iterials (40%) and computers and packaged software 
I I 0%). Traditionally, sales in these two sectors were 
J:stined to non-household consumers. However, since the 
irri 'a! of peroiia1 computers and w'arehou\e-t vpe hui Iclirti.' 

c:  

Ventes aux ménages par les grossistes 

Le secteur du commerce de gros est constamment en 
transformation. Une concurrence accrue a force les 
grossistes a se diversifier afm de demeurer compëiitifs. En 
plus de leur activitë principale qui consiste a vendre leurs 
produits aux ddtaillants, aux clients indusiriels et aux 
lèrmicrs: les grossistes procurent des services tcls quc Ia 
gestion de l'offre. Ia diffusion de renseignements sur les 
nouvelles technologies et Ia separation de marchandises en 
vrcis. lls verident éealemenc une partie de leurs produits 
I:rcctcrci aux iIictiaacs. 

l.c 	cuk JU\ rI:eli,ceS par les grossistes sont ëvaludes a 
environ I milliard de dollars par mois. Ce qui represente 
approximativement 49c de Pensenihie des ventes provenant 
des grossistes. La moitié des ventes des grossistes destinées 
directement aux mCnages provienncnt des matdriaux dc 
construction (40%) et des ordinatcurs et logicicls (10%). 
Traditionnellement. les ventes de ces deux secteurs n'étaient 
pas destinëes aux mënages Cependant, depuis I'arrivée des 
rdinateurs personnels et des magasins de matériaux de 

construction a grande surface, les ventes aux ménages n'ont 
alt quaugmenter. 

. 
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Wholesale Trade, July 1997 	 Commerce de gros, juillet 1997 

Table 1. 

Wholesale Merchant Sales, Seasonally Adjusted, by Trade Group and Region 

Change from previous 

I I 	 Sales 	 I 	 month 
Year-to- 

Ventes 	 Aie 	I 	Variation du mois 
I 	 Trade Group 1997   ji'écédent 

July 	June 	May 	April 	Cumulatif 	July 	June 
1997 	1997 	1997 	1997 	 1997 997 

J Juilles 	Juin 	Mai 	Avril 	 Juliet 	uin 

millions of dollars - millions de dollars 

4.033 3,979 4,035 3,944 27,6221 1.4 1 -1.4 

1,507 1,406 1,400 1,413 9,850 7.2 0.4 

502 512 499 540 1  3,478 -2.0 2.7 

7921 762 727 777 5.159 3.9 4.8 

2,716 2,634 2,784 2,643 18,295 3.1 -5.4 

1,798 1,683 1,745 1,713 11,937 6.8 -3.5 

2,140 2,107 2,111 2.104 14.555 1.5 -0.2 

8131 788 818, 743 5,281 3.21 -3.8 

3,643' 3.590 3,511 3.568 24,520 1,5' 2.2 

2.180 2,1731 2,087 2,071 15.263 0.3 4.1 

4,018 4,020 4.033 3,835 27,078: - -0.3 

24,142; 23,655 23,751' 23,352 163,036 2.1 -0.4 

196 1 194 192 186 1,321 0.7 1.2 

55 51 51 43 3401 9.0 -1.4 

504 531 475 4"1 3,497 -5.2 11.9 

315 303 307 305 2,117 3.7 -1.1 

5,035 4,930 4,994 4,939' 34,356 2.1 -1.3 

10,6501 10,421 10,368 10.197j 71,350 2.2 0.5 

923 934 959 888 6,254 -1.2 -2.6 

914 931 913 873 5,995 -1.9, 1.9 

2,6171 2,531 2,538 2,460 17,181 -0.3 

2.9081 2,802' 2,927 2,934: 20,443 3.8 -4.3 

13 12 12 11 80 2.7 5.3 

14 14 14 16 102. 3.5 -0.6 

No. 

Trade Group - Canada 

Food products 

2 1 Beverage, drug and tobacco products 

3 Apparel and dry goods 

4 Household goods 

5 Motor vehicles, parts and accessories 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment 
and supplies 

7 Lumber and building materials 

8 Faim machinery, equipment and supplies 

9 i Industrial and other machinery, equipment and 
supplies 

10: Computers and packaged software and other electronic 
machinery 

11 Other products 

12 1  Total, all trades 

Regions 

13 Newfoundland 

141 Prince Edward Island 

15 Nova Scotia 

16 New Brunswick 

17 Quebec 

18 Ontario 

191 Manitoba 

20 Saskatchewan 

21 Alberta 

22 British Columbia 

23 Yukon 

24: Northwest Territories 

. 
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Wholesale Trade. July 1997 	 Commerce de gros, juillet 1997 • Tableau 1. 

Ventes des marchands de gros, désaisonnalisées, selon te groupe de commerce et la region 

Change from previous 
month Change from previous year 

Vaijation du mois Variation de lanneeprécédente 
precedent Groupe de commerce 

May April July June May April Year-to-daLe 
1997 1997 1997 1997 1997 1997 1997 
Mai Avril Juliet Juin Mai AvnI Cumulatif NO 

per cent - pourcentage 
I  Groupe de commerce - Canada 

2.3 0.3 7,6 75 9.6 6.8 7.8 Produrisalimentaires 

-1.0 2.9 12.8' 4.5 4.5 4.0 5.4 
r 
 Boissons, médicaments ci tabac 1 2 

-7.6 14.6 13.7 2.0 10.3 17.41 10.7VêtementsetarticIesdemercerie 3 

-6.4 16.2 17.6 12.7 10.11 19.9 12.9Articlesménagers 4 

5.3 11.4 18.0 1 17.1 26.0 23.4 16.8 VChiculesautomobiles.piècesetaccessoires 5 

1.8 4.6 8.4 2.4 7.3 1.9 5.9 MCtaux, articles de quincaillerie, matéiiel de 6 
plomberie et de chauffage 

0.41 1.4 17.9 23.2 17.1 22.5 1  22.1 Boiseimatériauxdeconsuuction 7 

10.1 10.3 33.0 36.7 38.9 1  13.5 25.7 Machines, materiel ci foumitures agricoles 8 

-1.6 6.0 14.6 14.4 11.2 12.8 11.3Machines,mat6ijeletfownituresindusu -ielset 9 
auues 

0.8 -4.9' 10.8. 7.0 -3.2: 4.8 10.8Ordinateurs,1ogicielsetautresequipements 10 
électroniques 

5.2 0.4 17.9 13.0 18.5 17.5 14.3 Produits divers 11 

1.7 3.5 141 11.9 12.7 12,5 123 1 Total,ensembledescommerces 12 

Regions 

3.0 03 10.0 2.3 3.1 -13.2 -0.1 Terre-Neuve 113 

19.0 -8.2 20.3 -0.8 8.5 -8.8 2.2lle-du-Prince-Edouard 14 

-48 1.7 9.7 11.3 -1.0 -5.9 3.5 Nouvelle-Ecosse 15 

0.6 5.2 5.4 0.9 '  1.0 0.1 1.1 Nouveau-Bninswick 16 

1.1 3.1 8.8 6.7 7.5 6.6, 6.6 Québec 17 

1.7 3.3j 14.6 13.1' 13.2 14.9 12.81Ontano 18 

8.0 3.8 21.2 21.1 31.1 18.2 19.I'Manitoba 19 

4.7 7.8 34.4 33.5 33.31 36.1 33.3Saskazchewan .20 

3.2 4.6 28.6 24.9 24.6: 24.3 25.3 Alberta 21 

-0.21 3.3 1  6.2 1.4 5.6 6.7 7.7 Colombie-Britannique i 1 22 

1.6 -5.1 4.0 -0.9 -11.3 -13.2 1.4 Yukon 23 

-12.1 4.2 11.91 20.1. 3.2 9.2 2.0Tethtoiresdu Nord-Ouest 24 

. 
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Wholesale Trade, July 1997 	 Commerce de gros, juillet 1997 

Table 2. 

Wholesale Merchants Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and Region 

Sales 

Ventes 
Trade Group   

July 	June 	May 	April 	Year-to-date 
1997 	1997 	1997 	1997 	1997 

No 	 Juillet 	Juin 	Mai 	Aviil 	Cwnulatif 

millions of dollars - millions de dollars 

S 

Trade Group - Canada 

1 Food products 

2 Beverage, dnsg and tobacco products 

3 Apparel and dry goods 

4 Household goods 

5 Motor vehicles, parts and accessories 

6 Metals, hardware, plumbing and hearing equipment and 
supplies 

7 Lumber and building materials 

8 Farm machinery, equipment and supplies 

9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

10 Computers, packaged software and other electronic 
machinery 

11 Other products 

12 Total, all trades 

Regions 

13 Newfoundland 

14 Prince Edward Island 

15Nova Scotia 

16 New Bninswick 

17 Quebec 

18 Ontario 

19 Manitoba 

20 Saskatchewan 

21 Alberta 

22 British Columbia 

23 Yukon 

24 Northwest Terniones 

4,225 4,108 4,3051 3,962 27.377 

1.562 1.410 1.392 1,438' 9.572 

558 409' 418 518 3,352 

753' 710 659 698. 4,568 

2593 2,670 2,998 1  2,872 18,343 

1.831 1,785 1.817 1,763 11,733 

2,406 2,4351 2.471: 2,237 14,297 

8871 851 972 898, 5232 

3,604 3,7151 3.6011 3.547 24.200 

1.788 2.259 1,853 1.935 14.908 

3,868 4,522 4.690 3,915 27,008 

24,074: 24,874: 25,176 23,784 160,590 

222 206' 196 176 1.262 

61 66 58 38 342 

551 

587. 525. 499 3,480 

342 335 326 304 2.059 

4.929 5.036: 5,354 5.147 33,654 

10,437: 10,749 10,713 10.3411 70.027 

966 1.165 1.137 870 6.383 

888 1.1401 1,122 893 5,991 

2,621 2.633 2.725 2.457 16.864 

3,025 2,928 2,997 3,033 20,349 

13 14 12 12: 77 

I' 	19 16 13 141 102 

. 

S 
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Wholesale Trade, July 1997 	 Commerce de gros, juillet 1997 

Tableau 2. 

Ventes des marchands de gros, non-désaisonnalisées, selon le groupe de commerce et Ia region 

from Change previous year 

Vajjatjon de rannee prdcddente 
Groupe de commerce 

July June May April Year-to-date 
1997 1997 1997 1997 1997 

Juillet Juin Mai Avril Cumulazif N° 

per cent - pourcentage 

I Groupe de commerce - Canada I  

84 72 9.0 1  8.51 7.0 Produitsalimentaires 1 

14.2 6.8 0.1 5.9 5.1 Boissons,médicamentsettabac 2 

14.6 5.9: 10.8 19.0 10.41 Vétetnents et arUcles de mercerie 3 

20.7 14.4 5.7 18.0 11.2 Articles menagers 4 

20.0 16.2 23.5 27.2 16.3 VChicules automobiles, pièces Ct accessoires 5 

10.0 3.6 '  4.1 3.7 4.9 MCtaux, articles de quincaiHene, materiel de plomberie et de 6 
chauffage 

16.3 22.0 12.1 26.9 19.4 Boisetmatériauxdeconsuction 7 

38.5 32.2 36.0 17.5 25.9 Machines, materiel et foumitures agricoles 8 

14.8 15.4 8.4 15.4 10.4 Machines. materiel et fournitures industriels et autres 19 

9.81 7.5 -8.41 5.3 9.6 Ordinateurs,logicielsetautresequipemenrsélectroniques 10 

18.7 16.0 17.0 1  18.3 13.8 Produits divers 11 

15.0 12.9 10.5 14.6 11.4 Total, ensemble des cominerces 12 

Regions 

11.0! 6.0 -0.3 -15.7 -0.4 Terre-Neuve 13 

21.6 6.8 5.5 -12.3 3.3 IIe-du-Prince-Edouard 14 

7.9 11.4 -2.8 -3.6 2.7 Nouvelle-Ecosse 15 

6.1 2.0 -0.8: 3.2 0.3 Nouveau-Bninswick 16 

10.5 6.0 5.9 11.2 6.0 Québec 117 

15.7 14.6: 9.8. 169 11.8lOntario 18 

18.5 24.9 30.5 17.0, 19.4Manitoba 1 19 

30.4 ,  36.6 35.6 33.6 30.6 Saskatchewan 20 

29.3 25.5 22.5 26.4 24.2 Alberta 21 

7.1 0.8 3.0 7.5 6.6 Colombie-Bntannique 2 

• 3.5 6.2. -7.1 -14.2 1.5 Yukon 23 

11.2: 15.9 2.3 16.6 1  4.9 Territoires du Nord-Ouest 24 

S 
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Table 3. 

Wholesale Merchants Sample Response Fraction and Coefficient of Variation for Sales 

Response Fraction 	 - - 

Fractionderéponse  
Trade Group 	

July 	 June 	1 	May 	 April 
1997 	 1997 	 1997 

	 1997 
No. 	 Juillet 	Juin 	 Mai 

	 Avril 

per cent - pourcentage 

. 

Trade Group- Canada 

I Food products 

2 Beverage, dng and tobacco products 

3 Apparel and dry goods 

4 Household goods 

5 Motor vehicles, parts and accessones 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment and 
supplies 

7 Lumber and building materials 

8 Farm machinery, equipment and supplies 

9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

10 Computers. packaged software and other electronic 
machinery 

II Other products 

12 Total, all trades 

Regions 

13 Newfoundland 

14 Prince Edward Island 

15 Nova Scotia 

16 New Bninswick 

17 Quebec 

18! Ontario 

19 Manitoba 

20 Saskatchewan 

21 Alberta 

Columbia 

23 Yukon 

241 Northwest Territories 

85.4 91.3 9I.2 91.6 

83.6! 89.5 88.21 90.7 

86.8 91.1 90.1 89.8 

93.3 93.2 92.6 1 91.5 

84.1 87.9 88.61 91.6 

81.6 89.5 90'3F 84.9 

85.31 91.5 91.8 91.8 

90.7 94.0 
935l 

 93.5 

81.9! 86.5 84.3 83.2 

83.4 88.2 87.1 85.7 

S 

89.2 93.3 93.1 93.1 

92.9 94.2 95.1 94.5 

81.1 89.7 89.1 89.5 

88.6 92.7 90.0 90.3 

86.9 92.5 92.4 91.5 

84.6 88.9 88.7 88.5 

88.0 91.6 90.5 89.3 

80.1 85.4 86.9 83.9 

81.3 87.1 86.6 86.5 

83.3 88.7 90.1 88.7 

67.4 
73,3 

78.5 76.2 

75.9 86.5 85 .2 1  82.0 

S 
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. 

4 

Tableau 3. 

Marchands de gros, fraction de réponse de l'échantillon et coefficient de variation des ventes 

Coefficient of variation 

Coefficient de variation 

July 	 June 	 May 	 April 
	 Groupe de commerce 

1997 	 1997 	 1997 	 1997 
Juillet 	 Juin 	 Mai 	 Avnl 	 N° 

per cent - pourcentage 

Groope de commerce- Canada 

2.2 2.4 2.3 2.4 Produits alimentaires I 

3.6 4.1 2.5 2.6 Boissons, médicaments et tabac 2 

5.8 5.8 5.8 8.4Vêtements et articles de mercerie 3 

5.3 5.4 5.5 5.21Aisiclesmenagers 4 

5.8 6.3 6.3 5.7 Vehicules automobiles, pièces et accessoires 5 

9.1 8.3 6.3 6.8 Métaux, articles tie quincaillene. materiel de plomberie et tie 6 
chauffage 

5.7 5.7 5.8 6.1 Boisetmatériauxdeconstruction 7 

5.61 5.7 5.5 9.4 Machines, materiel et fournitures agricoles 8 

4.1 4.0 3.8 3.71 Machines. mazéiiel et fournitures mdustriels et autres 9 

4.9 5.1 4.2 5.5 Ordinaseurs, logiciels ci autres équipements électroniques 10 

4.1 4.3 3.8 3.81Produitsdivers II 

1.6 1.6 1.5 1.5 Total, ensemble des commerces 12 

Regions 

5.1 4.6 4.1 4.4TeITe-Neuve 113 

5.9 9.0 3.4 2.1 !Ie-du-Prince-Edouard 14 

53 4.7 4.21 4.0 Noovelle-Ecosse 15 

4.9 5.3 5.5 6.2 Nouveau-Brunswick 16 

2.7 2.8 2.6 2.4 Québec 17 

2.9 2.9 2.8 2.9 Ontario 18 

6.9 7.5 7.8 7.0 Manitoba 19 

4.2 4.1 3.7 3.71Saskatchewan 20 

3.2 3.6 3.2 2.9 Alberta 21 

4.2 4.9 4.2 4.4 1 Colombie-Britannique 22 

0.3 0.5 0.31 0.3 1 Yukon 23 

0.1 0.6 0.3 0.4 Territoires du Nord-Ouest 24 

V 

S 
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Table 4. 

Wholesale Merchants Inventories, Seasonally Adjusted, by Trade Group 

  

Inventories 
Stocks 

Change from previous month 
Variation du mois precedent 

July 	June 
1997 	1997 

Juillet 	i 	Juin 

S 

 

No. 

Trade Group July 	June 	May 	April 
1997 	1997 	1997 	1997 

Juillet 	Juin 	Mai 	Awil 
millions of dollars - millions de dollars 

 

Trade Group -Canada 

I Food products 
2 Beverage, drug and tobacco products 
3 Apparel and dry goods 
4 Household goods 
5 Motor vehicles, pans and accessories 
6 Metals, hardware, plumbing and healing 

equipment and supplies 
7 Lumber and building materials 
8 Farm machinery, equipment and supplies 
9 Industrial and other machinery, equipment 

and supplies 
10 Computers, packaged software and other 

electronic machinery 
11 Other products 
I2 1 Total,alltrades 

2,5591 2,5431 2,505 2,492 0.6 1.5 
1,8401 1,763 1.726 1,759 4.4 2.1 
1,094 1,100] 1,098 1.138 -0.5 0.2 
1,451 1,439 1.413 1.405 0.8 1.8 
3.914 3,850] 3,795 3.8291 1.7 1.4 
3,096 3,017 2,980 2,9211 2.6 1.2 

3,205 3,222] 3.089] 3,0561 -0.5 4.3 
1,967 1,991 1 1940 1,890 -1.2 2.6 
7,714 7,618 7,580 7.545j 1.3 0.5 

1,951 1,950 1.964 1,9921 0.1 -0.7 

5,094 5,108 5,0821 5,174 -0.3 0.5 
33,9861 33,601 33,172 33,201 0,8 1.3 

Table 5. 

Wholesale Merchants Inventories, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group 

Inventories 
Stocks 

Trade Group 	 July 	 June 	 May 	 April 
1997 	 1997 	 1997 	 1997 

	

No. 	 Juillet 	 Juin 	 Mai 	I 	Avril 

	

I 	 millions of dollars - millions de dollars 

Trade Group - Canada 

S 

I Food products 
2 Beverage, drug and tobacco products 
3 Apparel and dry goods 
4 Household goods 
5 Motor vehicles, parts and accessories 
6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment and supplies 

7 Lumber and building materials 
8 Farm machinery, equipment and supplies 
9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

10 Computers, packaged software and other electronic machinery 
II Other products 
12 Total, all trades 

2,525 2551 2,491 2.456 
1908 1.753 1.674] 1.754 
1,211 1,179 1,103 i 1,109 
1,517 1.446 1,380 1,375 
3.862 3,840 3.853] 3.969 
3,144 3,060 3,0751 3,025 

3.226] 3.327 3,343] 3,325 
1,996 2,066 2,024] 1.976 
7,853 7,664 7.687 7,592 
1,991 1,926 2,033 2.050 
4 .918 1  4,967 5,290 5,512 

34,149 33,780 33,953 34,143 

MEN 

V 
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Tableau 4. 

Stock.s des marchands de gros, désaisonnalisés, selon Ic groupe de commerce • 
Change from previous month Change from previous year 
Variation du mois prdc&lent Variation de rannee precddente 

4 May 	April July 	June 	May 	i 	April 
1997 	1997 1997 	1997 	1997 	1997 
Mai 	Avril Juillet 	Juin 	Mat 	Avril 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce 

Wholesale Trade, July 1997 	 Commerce de gros. juillet 1997 

0,5 -1.8 8.6 8.8 i 7.9 
1.9: 13.1 7,91 7•9 

-3.51 3.6 4.7 6.4 471 

0.5 4,5 -2.0 -1.4 -2.1 
-0.9 -0.8: 3.5 0.9 
2.0 1.2: 15.9 12.7 11.41 

I.! -0.1 5.5 5.3 -1.0 
2.6 2.0 24.7 24.8 25.1 
0.5 3.0 11.21 8.8 8.5 

-1.4 1.5 2.2 0.9 

-1.8 2.6 6.6 8.4 6.9 
-0.1 1.1 8.5 7.6' 5.9 

Groupe de commerce - Canada 

6.1 Produits alimenraires 'I 
7.2 Boissons, médicamenls ci tabac i 2 
9.0 1  Vêtements ci articles de mercerie 3 

-3.1 Articles menagers 4 
-3.3 Véhicules automobiles, pièces et accessoires 5 
9.6 Métaux, articles de quincaillerie, materiel de 6 

plomberie et de chauffage 
-2.8 Bois et matCriaux de construction 7 
16.7 Machines, materiel et fournitures agricoles 8 
8.5 Machines, materiel et fournitures industnels 9 

et autres 
3.6 Ordinateurs, logiciels ci aunes equipemerns 10 

electroniques 
9.71 Produits divers 11 
5.51 Total, ensemble des commerces 12 

0 Tableau 5. 

Stocks des marchands de gros, non-désaisonnalisés, selon le groupe de commerce 

Change from previous year 
Variation de l'annde précedente 

July 	 June 	I 	May 	 April 	 Groupe de commerce 
1997 	 1997 	 1997 	 1997 

Juillet 	Juin 	 Mai 	 Avnl  
per cent - pourcentage 

Gi-oupe de commerce - Canada 

5.5 Produits alimenlaires 
8.1' Boissons, inédicaments er tabac 

10.4 Vétements et articles de mercerie 
-3.9 Articles mdnagers 
-4.0 Vdhicules automobiles, pièces ci accessoires 
9.1 MCtaux. articles de quincaillerie, materiel tie plombene ci tie 

chauffage 
-3.5 Bois et matCnaux tie construction 
17.2 Machines, materiel ci fournitures agricoles 
8.6 Machines, materiel et fournitures indusmels et autres 
2.6 Orthnateurs. logiciels Cs autres équipements électroniques 

10.51 Produirs divers 
5.7 Total, ensemble des commerces 

8.2 8.5 6.9 1  
14.1 7.3 6.5 
4.5 6.3 5.4 
0.1 -0.5 -2.9 
3.0 - -3.6 

16.6 12.7 11.4 

5.8 5.6 -1.6 
24.2. 26.4 25.9 
11.2 8.8 8.7 
-0.2' 0.1 -0.2 
6.2 8.51 7.3 
8.5 7.5 5.5 

I . 

3 
.4 
5 

.6 

.7 
8 
9 
10 
11 

'12 

Statistics Canada - Catalogue no. 63-008-XPB 	 9 	 Statistique Canada - n° 63-008-XPB au catalogue 



Wholesale Trade, July 1997 	 Commerce de gros, juillet 1997 

Table 6. 

Wholesale Merchants, InventoriesfSales Ratio Seasonally Adjusted, by Trade Group 

Inventories/sales ratio 
Rapport stocks/ventes 

Trade Group July June 	 May April 
1997 1 1997 	 1997 1997 

I Juillet Juin 	 Mai Avril 
No.  

I  per cent - pourcentage 

Trade Group - Canada 

I Food pfcxlucts 	 I 0.63 0.64 0.62 0.63 
2 Beverage, drug and tobacco products 1.22 1.25 1.23 1.24 

3 Apparel and dry goods 2.18 2.15 2.20 2.11 
4 Household goods 1.83 1.89 1.94 1.81 
5 Motor Vehicles, parts and accessories 1.441 1.46 1.36 1.45 
6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment 1.72 1.79 1.71 1.70 

and supplies 
7 Lumber and building materials 1.50 1.53 1.46 1.45 
8 Farm machinery, equipment and supplies 2.42 2.53 2.37 2.54 
9 lndustnai and other machinery, equipment and 2.12 2.12 2.16 2.11 

supplies I  

10 Computers, packaged software and other electronic 0.90 0.90 0.94 0.96 
machinery 

11 Otherproducts 1.27 1.27 1.26 1.35 
12 Total, all trades 1.40 1.42 1.40 1.42 

Table 7. 

Wholesale Merchants Sample Response Fraction and Coefficient of Variation for Inventories 

Response fraction 
Fraction de réponse 

Trade Group July June 	 May April 
1997 1997 	 1997 1997 

Juillet Juin 	 Mai Avril 
No. 

per cent - pourcentage 

Trade Group - Canada 

I Food products 79.3 82.5 83.9 78.5 

2 1 Beverage, drug and tobacco products 82.4 85.2 891 90.0 
3 Apparel and dry goods 62.0 63.6 60.9 62.5 
4' Household goods 82.3 82.6 81.9 81.9 

5 Motor Vehicles, parts and accessories 77.6 82.7 81.6 79.9 
6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment 77.8 80.0 78.3 78.5 

and supplies 
7Lumberandbuildingmatetials 72.9 75.5 1  76.2' 76.6 
8 Farm machinery, equipment and supplies 	, 74.7 78.0 78.1 75.5 
9 Industrial and other machinery, equipment and 71.8 75.31 74.8 75.8 

supplies 
10 Computers, packaged software and other electronic 75.9 74.1 70.8 74.6 

machinery 
llOther products 70.2' 73.7 71.9 72.4 
12 Total, all trades 74.6 77,4 76.7 76.7 
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Tableau 6. 

Marchands de gros, rapport stocks/ventes désaisonnalisés, selon le groupe de commerce 

lnventon&sales ratio 
Rapport stocks/ventes 

July June 	 May April 	Groupe de commerce 
1996 1996 	 1996 1996 

Juiltet Jurn 	 Mai Avnl 
No 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce- Canada 

0.63 0.63 0.63 0.64 Produits alimentaires 
1.22 1  1.21 1.19 1.21 : Boissons,medicamentsettabac 2 
2.37 2.06 2.32 2.27! Vêtements et arncles tie mercene 3 
2.20 2.16 2.18 2 . 24 :  Articles ménagers 4 
1.64 1.70 1.75 1.85 Véhicules automobiles, pièces et accessoires 5 
1.61 1.63 1.64 1.59 Métaux, articles de quincaillerie, materiel de 6 

plomberie et de chauffage 
1.67 1.791 1.73 1.83Boisetmat6iiauxdeconsuuction 7 
2.58 2.77 2.63 2.47 Machines, materiel et fournitures agricoles 8 
118 2.23 2.21 2.201 Machines, matérielet fournitures industriels et 9 

autres 
0.98 0.94 0.90 0.97 Ordinazeurs, logiciels et autres equipements 10 

I  Clectroniques 
1.40 1.32 1.40 1.44 Produits divers 11 
1.48 1.48 1.49 1.52Total,enseinbledescommerees 12 

Tableau 7. • 	
Marchands de fraction de 	de de 	des coefficient 	variation 	stocks gros, 	réponse 	I'échantillon et 

Coefficient of variation 
Coefficient de variation I  

July June 	 May April 	GTOUpe tie commerce 
1997 1997 	1 	1997 1997 

Juillet Juin 	 Mai Avril 
No 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce- Canada 

3.9 3.9 3.8 1  3.9Produitsa1imentaires, 
4.0 4.5 4.1 4.2 1  Boissons, rnédicaments et tabac 2 
8.1 8.2 6.8 12 .0 V&ements et articles tie mercene 3 
6.1. 7.0 6.7 6.1 Articles menagers 4 
4.1 4.6 4.2 4.1 1 VChicules automobiles, pièces et accessoires I 
7.5 7.1 5.9 6.0 MCtaux, articles tie quincaillerie. materiel tie 6 

plomberie et de chauffage I  

6.0 6.2 5.7 5.9 Bois et matérlaux de construction 7 
6.0 6.5 6.41 6.1 Machines, materiel et fournitures agricoles 8 
5.2 5.6! 5.0 5.1 Machines,matérieletfournituresindustrielset 9 

autres 
5.1 5.3 4.5 4.4 Ordinateurs, logiciels et autres équipements 10 

Clectroniques 
4.8 5.1 4.3 4.5 1  Produits divers II 
1.8 2.0 1.7 1.8Tot4ensemblcdescommerces 12 
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multitude of data available from Canadas leading 
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provide you with ongoing support through our telephone 

enquiry service 
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vous offre un appui constant grace a notre service de renseignements 

telephonique 

organise des ateliers et des conferences sur une large gamme de suiets 

Nos pouvons méme mener des enquêtes specifiquement conçues pour 

repondre a des besoins particuliers. 

In today's comolex social and economic climates, accurate and up-to-date 	I 	Dans un contexte social et économique de plus en plus complexe, ocs 

information is an 
L 

essential tool for 
performing such National ENQUIRIES line! Service national di RENSEIGNEMEW1S: 1400463-1136 
detail-intensive tasks National ORDER line / Service national di COMMANDES: 1400.267-6677 
as researching, National TDD line / Service national ATS: 1-100-363-7629 
planning, teaching or 

Region / REgion Local calb/Appel local Fax /TElEcopieur analyzing. 	Rely on 

Atlantic Region! Régionde lAllantique (902) 426-5331 (902) 426-9538 the expertise at 

Statistics Canada to 
Québec Region I Region du Québec (514) 183-5725 (514) 283.9350 provide you with the 

National Capital Region I Region di Ia capitale nationile (613) 951-1116 (613) 911-0581 information and 

services you need, 

quickly, profession- Ontario Region /Région di lOntario (416) 973-6586 (416) 973-7471 

Pacific Region! Region du Pacifique (604) 666-3691 (604) 666-4863 ally and cost 
effectively. 

C-.II 	... 	....L., 	..,-J Pralrie and N.W.T. I PralrIe et T.N.-O. 

discover how to get 
	 Manitoba 	 (204) 983-4020 	(204) 983.7543 

our numbers working 	 Saskatchewan 	 (306) 780-5405 	(306) 780-5403 
for you! 	

Southern Albe,ta/Sud de lAlberta 	 (403) 292-6717 
	

(403) 192-4958 

Notfhem Alberta and 14.W.T. / 
No,ddelA!bettaet Ff4.0. 	 (403) 495-3027 

	
(403) 495-5318  

renseignements 

exacts eta jour sont 
un outil essentiel 

pour mener a bien 

des tâches aussi 

précises que Ia 

recherche, Ia 

planification, 

lenseignement ou 

analyse. Fiez-vous 

a lexpertise de 

Statistique Canada 

pour obtenir les 
renseignements et les 

services dont vous 

avez besoin de 

rnanière rapide, 
professionnelle et 

rentable. 

Telephonez-nous 

des aujourd'hui et 

découvrez comment 

vous oouvez profiter 

de non chiffresl 



.0.... 

. 

Ihanging companies or even 
moving with the some company can 
be a very exating lime! So many 
things to do and so many details to 
look after... and then there's the 
packing... yikes! 

There is one step that is essential to 
ensuring that you reach your 
destination with all the tools you 
need to do the lob... 
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Changer de compagnie ou 
deménager avec Ia compagnie peut être une 

, 	experience très excitante! TonI de choses a faire et 
"tails a onsidérer... et puis il y a 

'11aIiage... aah! 

II existe un élément essentiel afin de 
garantir que vous atteigniez votre 
destination avec tous les outils dont vous 
avez besoin pour faire votre travail... 
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votre nouvelle adresse ofin que vous 
puissiez continuer de profiler de vos 
abonnements. Afin que vous ne ratiez 
aucun numéro, veuillez remplir Ia 
formule o-dessous et envoyer une 
télécopie au 1-800-889-9134. 

Postol Code! Code postai 

- 

- 	I 

- 

- 

- 

J'ai déménagé! 
Veuillez mettre I jour l'adresse 
de tous mes abonnements. 

Name I Nom 

( 	 ) 	 I  
Fox / Télécopieur 	 I 
- 	-------------I 


